
. '

~'
~. '

'~ .

, í:

"S"'"W:SiijrT'ri"UfV po) jf" '.,. . g'77 nTW6 'fU' '°1 rrrZIST t'lIr'e

.ll95
'I'ÍlU a1Jus,. se escribió Anrú ;'-éorÍloen ,la: fArgcniina;- r'donde-: dchc~ decir
.Por'taa!lgusta';, se :escribió'llllgustaj', éon';Jo' que, se .hizo 'mas oscura' su.
correspondencia á Portillo, doude estaba Porta ancusta,. y no august~:

'Curnonium'por 'Curn"OI'Íll1Jt:: asi como en Plinio sC'lescribió :rertobl'iga
por Nertohriga, 'yen ESlephnrio Byzantino ,;,Acoutia'por!,Acontia.i' '
, 8.~ "'Son tan'púrécidasla L y la' D en'el,álfabeto griego',ique'.nadie de~

. ,be extrañar: que por ,escribir: Calluhanti; 6 Calobona';' sé" haya escrito Ca!t­
.d~.'}(~, oscureci~mdo' de este ~~dQ ',e~nombre, ,d~íuna¡c~udad; llama'd,a': por
·PlmlO Coloba ¡,nter restuana Eretu; en cuyo nombre Calduba.Ia ultima
.sílaba, compuesta dé las letras ,'a eS 'ba, equivaJcá 'dos'sílabas ,pana,:ó
:hona; ,de modo qne' débia :decir Caldzt1Jana ó Caldubona.: Esta' 'moda': de
re.u~i~ .las s.ílaba~ y las, lelr~~ ya la ,hemos·observ?do 'en ot~o~ nombres;
-y' asl :da:}e.tra U:se:l~'hizo servir por' 1, por:T'~;'P0r U;; escrlblcnclo Ucia
'en la regl~ti'turd~taJü\·.'p~r~ltuc'iá~'6']tlid, d~J?h~lo:!'~ela~ ..~~dal!~s r'á
la letra·1\.:(L) se la' lnzovaler'por:L'y:por:A','y·se1escrlblo 'LIIlalpor
·.,Alpia- en la, region de'los vacceos,'qtíc!correspoDlle'á .i\.lba'del:Tof.mes~

, 9.a ' Son sin ~mento las veces que en ~l texto, deTolomc~, ,como en'el'de
,todos los'anliguos,'se han mudado las'vocales', en'espcéiallaAy la O~'siit

,poder dar, á' mi pareccr ,: 'otra :razon' que ser :un 'resto. debcbraismo.' Asi' se
·ha' es~~i.to cn ~ivio'-Alirinii,.y' OringÍ' :una'¡ misinn'¡c,iuda~; 'Alongic'eli
,cn Pllmo po~'Olont,igiceli; Argenomescum en:Tolomco:P?r Orgen'omes:"
-cum;'1Jascontum' Ó Cascontum por Cascantum; ;Calduha'por Colubana
, eS .Cólohonaj Ussona,ba,por OssOn,oba; Ohila~por Abila<!¡'.',' ~ .. ,'¡'; ,

; 10. [;a,p griega en forma minúscula es muy pareCida' a T,. de'modo
'que uniéridose ,los dos palitos que forman' Ia'rbase de la: P se 'c0I!v:ierteeÍl
-T. ~si sucedió en el texto:d~Tolomeo, !Juc' por, cOp'iar; Segonc~a' Pará­
'mica; se copió primero ,Set'orícia; como se fia: dicho en la 'ohscrvacion 2.á:
~y úl~imamente '~eponc~a~0?'t0 'c:~ la, ~dicion"f\:rgenti~.a. Por:¡~ste' 'm.is!Do
,error donde debieron escX:lblrEuon, o '/euon; que qUIere ,decir,: mlnOr,
escribieron lCRPon, 6 Hiespon'mudando la-t'en'p, ,EI'verda.dero:noTn;"
,bre dc esla '~lUdad Lacetana es lesson ó Esson: y pronunéutdo" ática':'
,mente Ettonf yes la Aessona dc las lapidas, y la Minoi-isa de los sigl<?s
medios, hoy Manresa: en l~ cdicion de Roma de Tolomeo escribieron
Tini porPoeni. ":';---'.;:; ¡.) '.< o'" : ',:, , " :.' ji.:',: i .:,'. ' ,,;,.;. ,

:: ;11. :No hay 'en todas las tablas de Tolomeo:un nombre mas monstrúol.
'samente .c~rro?1pido que el de CC'Cssarob;iga, 'ciuda~ quemenéióna Pl~nio
e';l la Lusltama, y que Tolomco coloco en ,.la . reglOn· rel tona~' Los co:'
plantes han hecho' de este nombre el' monstruoso de Coitaohriga en lil
edi~ion de Erasmo, y. ~e Cotgagoh;·iga'en.la',Argeni~n~. ¿Y ,cómo ~ha.su:­
cedido tal trasformaclon1.Mudando, en, primer- lugar la a en o', 'como' se
:ha visto; lu~go las'dos,ss. mudáD~olas ,~n •. do~ tt: á lo álico', ,c~m? p~a~so~
y pratton :__a la a se le hIZO serVlr por' a y por 1'; Ytenemos a Caessa:..
riobrigamudada enCottaioh""·ga~' ,:. ",: ",: ,:. ,~! " !, .j;;/ :

12. En el nombre Setoreia vemos á la r que se ha colo'cado'en lug~r
de la n: siendo el verdadero nombre de la cimlad Segoncia :10 mismo
creil,Yo ha':~uccdido e~ la voz~igarra,"que~escritaSicanna mudn~a'1il
e ~n g; cornil Saltiga por Salticl;l, ha resultado Sigarrtt; 'siendo :verosí=i.
·md que esta sea:la Sicanila_de·Avien(),' qné esljlba cerca:detEb~o, pró.x.i'-'
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rila,:nl· rió: Sicnnno i, quehoy;cs In :vil1n,deC~nia',,,yel ¡tio:dcl mismo norit­
br,e:en,ln region.'ilergavona::deISi~anah~·veIiidQ á para~ en Sigannaj.,y
:por fin 'en Sigarra...o ':." ." ;;"" . . ',.,' -:-. :.', ,.', ::.: '. '

.·i3. -Son 'finalmente muchas las:metñtesisque:i. cada paso nos salen nI
e~cuenlro en ,Tolomeo, como eliJos escritos,de ,todos ,1os antiguos: nsise· 'ha
es.crito ..lJ'[cnra{t'a por .Melaria:,: Gemcllinum por: :.tJ'ctclUnum ,ElllOboris.·
por' Elbacaris. ,::Rer(Jigum,FlaiJillmporBcrgfdum.,Por',1a,figura .prote­
sis. se:haescrito:. Iaspis"por Aspis, lcppas,. ó;/cttas,'pol I -Ellos;, Oz'ar­
:sao'por IarSo ~ Otiba por LilJya, :Egasa 2 6 Ecosa, por. Gresaf' por ,rif~i'é:­

sis Carca·;por:·Eliocarca,·YI áeste;lenor. otras: muchas.figurus de diccion'
que modificon la forma' de los nombres J y de que iremos hablando .en las.
'lotasnl pnso :que·vayan :ocurriendo. , .": .; ti: "o:; ¡ ..: ;.: '.;
\:, :t4.>Al tenor que, l~s ~opiantes. han tenido granp:lrte ':en;1a!? a1t~racio,:,"
n~s., de Jos; riombr.és .de las ~~tidndes.. y:: mOIl~es, ,ta~hien.han; dejado senti r
su ldc'scuido:··ó..suofaltn 4e.inteligencia' .en ·.}os númcros de 10ngitudy.1ati­
~ud,. como en mil ocnsiones lo, lu\ '~anifcstado el el. Flo~~ en su Espa-:"
ña Sagrada, donde nos hn dado unaedicion greco-latina de la España
!Tolemáica",Ha dicho sábiamente, que el' modo ele. corregir á Toloineo no.
dehe ser; poniendo, :los' descubrimien.tos y luces de nuestros tiempos en sus
tahlas;sina :los:suyos· úriicam.cnte ,: y, no los ,viciados por los cppiantes. Pa-
ra ello ,estahlecelcl1:el tomo -5 pág. 386 .nú~. 3'0 un'. principiof~uy;, juicioso.
:y•. pruel'cóte ~ i a, saber :'PllcSto, que Tolomeo· coloca.á las regioncs. dé ',Espa­
ña en su verdadcrasituacion,'eslo es; á los pelendones,. v~ gr.:alnorte de

..' los arevnc·ós". pódemos, y debemos inferir que la ;latitud <le lus.ciudé.!-dcs.
--.---~- pelendónns ha de. ser. mayor ~ue:las dé las.ciu<ladcs.arevacas;.·y que 17i­

sontium; que; espelendonn, no dene coloca.rs~,á la latitud .de :42 grados 50­
:]amente; !sino~'~{\le se'.lc :deben aua.diro 50..millutos mas; para .,que ~ asi. esté.
DlaS alta' que. ;Qsma' y Glunia, m~evacasi apoyándoseesta'corÍ'eccionú' en:-­
mienda.ámriyor ·á,bunduUlienlo ·.cn'. la ,ecJicio9: d.~ ToIQ~~o:hecha:~Ii Ul~a~

D:1 p~aiera.hnhcrañnd~d~,ta~hienoñ,la.Argent!n~,· que ~l?rcz par~c~ no .
tuvo. presente ,: y, en los mfimlos ,variantes de 'codlces yedlClOnes, eligIen­
do entre todos' los que; iDas conc,ucrden á ToJom~o con. sus doctrinas,y, con
;las. de otros ge6grnfos, !. ~;: d.: ',~o ':' ". .': 1; '" ", .l. ',.í \; l.; " .'~ ;"';: \

Sentado dicho princi pio, cuya verdades conforme co.u la :ra~OI~ Cien'::"
.tHica;: [cuántas. enmiendas no se pueden. bacer 'en .10~ gra~os de-loQgitud
,J;.1atittid fundadas, .si nn·.cn códiees de. Tolomco" en .aul.orcs y cscritores,
.mas antiguos que ~l ,: y cuyas (>hras leyó, y cuya do'ctrimi .dt>hi6. teneJ: ~la
Y,ista cunndo, forme)' susta~l,as? l Quién. puede prcsu":tir, ra~onahle~enl~
.que .las·longltudcs:dc :Laczbt ydc .LaClppo hayan sal.ldo ~e la'plumade
"l'olo~eo, el cual: debió snbc.r que LacilJi. estah~ ,yecina' ~ Cád.iz, donde la
.fija Plinio.~y que Ladppo,.segu'n la doctrina de-l\Icla,.eslaba,al:occ;den-:­
:t~. del.meridiano .de Sa!áll!Ja, entre, esta· y BarlJ.esula) E~ .pr~cjs.o.. pues
restituir á Lacippo 'af 8 de longitud ~ c10nde está S,alduba; ó.al 7 .y 'mióu:--
tos,dollue .Barócsula, ,Yo conjetnroq'~e habiendo ~nlocado Tolo.meo á
Laci6i".y :á.. Lidppo·;cn el grado de .longitud:.expresado por E/a, que
nn~éricnmcnte valeS;: como los, latinos. d~b~n á esta letra. et valor gra­
mnticnl.de, i: 6 ,de iota, algun ignoranJe .lascoloc6 en 10 la,. 6 en la, i, sin
.repar~~,qtie.les da~a dos grados. ~as .. de; longitud; ,1 ;asi 4 dos c.itidade5,
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que' er:i'n: del ~ c-ónve'rit~~ júiidic'o';dc C4dizj 'y!estáhart· e'n~llo mas 6ccideriinl¡
dri ~a'.·néticif,' J~s J hh;ó': hech'J 1v'CÍ1!r' á:lo¡.~as·orient~l :de··esta'.~rotinc~a-,: al:
oriente' del me,ridiá~o:de~Abdc~a; to~alldo cO~~IBarea;!y,hacléndolas po-,
co menos qué tarrnci:mcnses.· .. " " ',f, ..... ,¡ \.::,";; .:.... ,,';¡:, i ! '>.;,~~,; " ..
. . . A estás observa~i~nes'~, '((lle p!>r se.r de 'nl~l1~a:ext~~s~OIi.no be qúeri..;.
do reservar para Jas notas, al texto 'deTolomeo,: debo' anadlr solamente,
qu~:'p'ahl .esta·ed~cionique h~g'o ~e'la Esp~ña' ·Tolemáica·i.· trnducid:,t' al'
caslell~'no ,hélenidó a la' '~isla·la; greco-ratiha~dé}i Maestro Florez;, que
co~sult~ las de Ulma en iAS6 ,'la (le Romalen' 'i50S "Tal de:Erasmo; en :f'533,'
la del Villnnovan'oé~ t54't ,'la"dc' Mólccio 't562,: J:lade ,Bercio' eh .f6is.·
Yo ademas de estas tengo á la 'vista ~~ de Estraburgo 6'Argciidllaen ,t'5t3;'
la greco-latina de Gerardo :Mcrcator de'f605; un'c6dice griego niembra~'
naceo en 8.0 "de la biblioléca: Laurcncia:iln núm; "3S';ofro de la misma' hiJo
bii~t~cacoll él n*mcro:)4~, tam~icn; en.1igriegóJ Jotró 'griego ',de .,¡a: biblio.­
te'caVa(ic3tia:~ núiri:¡'S4="otro', códice .yaticnnó'traducido'al,latin por' Ja~'
cobo Angcl,o'Fiqrel'!iino ,y dedica'dó'ill' pontífice Alejan~lro',' con' el núme;.;.·
ró 5699;Ct(vás 'copias:exis'ten"en'la:Real' Academia' de la Historia,:'y la
latina de'Nurc~herga!añó, i524i' con' las 'anotndoncs 'deJuan,dej~cgio
~fontc: y la de Coloriia',t597 Ilor·Antonio Beker;'·Tambicn:ba llegado á,
mismanos'un'ejem'pl~r 'de.la::edicion"dc,"Erasmo 'en Basiléa,::quc parece.
ha: sido'p'ropi~ defrefhorilhr('s :ilust'r,es ,:en nU?Slra: litcrnt.ur~; á ¡saber:'el~

Máestro~ Alvar G~mez,'(pie' J~"pusd algunas notas. al márgcn ::~,l"historia";

aor régió Juan 'Pa,ci 'd;c Castro; 1 cl obispo ~erez¡ 'Castro: p'arecequ'e' ma':'~

DCjó un c611icc' griegó' manuscrito' de'Tolomeo que fue (1e'D: Diego Hur­
tadó de J\lendoza, y creo que hoy¡ p,arará en 'la biblioteca del Escorial; YF
al, márgen de dicho impreso' ile' E.ras~o puso toUas las' variantes 'del ai"éHo
códice, tantoen'la ~rtograría·(I(nosnom1:Sres·como:;l?Ji'los números de:lon-:
gitud y lalit~d, y en ver~ad q~e alg~I1jás'va,riant«;s:son' preciosas'y1lumi­
nosas.; Pai·c·ce ..que <1icho,: 'c6dice" coincide con· el· .'coislíniano: :copia<1o' 'por:
:l\Iontfaucon. :A:tfin :a~l:volúmenhay ,está notá'pucsta" pordicho"Castro,'
segun testifica Perez. ,; , , '. '.,..
: " .ContiIli .hosee' libros' geografirecum exemplari ,rnanuscripto' Diegi

.Hitrtadi' Mendocii', non ,quod :nescircm'in'nonnullis'"mellius esse in es~

.-criso·,·sed uthábercm omriemil1ius codicis lectionem::Eranti antem jn uno
• illo voluinine 'Ptolemei':Malll~miJ.tiére·,··C()1istructionis:' libri ·;XIlI : ~ item
• Geografia expositionis lihri VIII: item Efficientiarum coelestium lihri·
• IV: item Fructus vulgo Centiloquium liber UI~Us." A cuya nota añadi6 es­
ta el obi5pO Perei: hac es! inanus JoannisPaez de Casir,o, Historici Re-'
gii. Tambien hemos consultado. y aprovechado algunas de las variantes del
c6dice griego Coisliniano, impreso en la hibliotcca Coisliniana de Mon­
faucon, monge de la congregacjon de S. Mauro, cuando hemos creido que
talés variantes se acercaban mas á la verdadera ortografia de los nombres
ó podian dar luz á algunas dudas- geográficas. Por último hemos tenido
á la vista las muy extensas anotaciones puestas por D. Ambrosio 'Ruy
Ba!"ba á la Éspaña Bética, Lusitan:l y Tarraconense de Tólomeo, que
eXlslen manuscritas en la Real Aéademia de la Historia; ,mas como este
~_scTitor se propuso sacar cuantas ventajas pu'diera para la geográfia com­
parada de las graduaciones de' Tolomeo, en medio de' confesar que se

•
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halla muY; mal cópiado en 1.1no~ puntosi·y.mllY: mnl ,iIlform.ad(J. en .otros,
áunque :nlgunns veces :logró déter,minar In correspondencia, l,1oJ.punto fi~

jo,. sino 'nI poco ~~s eS ,menos hácia donde los grados de Tolomeo,señalnn,
en otras y las mas se apartó tanto de la verdadera..situacion, que si nos
atuviésemos á sus conjeturns, en vez de luz, n~ pnlpariamos sino las mns
~spcsns tinieblas; Nadie duda que Consabltrum. y.(;ondabora, escritn asi en'
,Tolomeo ;' corrcsp'onde' á: .COli.Sllcgra, y por las grrid~aciones de est,e geó~

grafo como existen. la trasladó Rny:B~mba al oriente ,de' Moya. A Lacibis,
que·era·dcl convento'Gad~tano,la trae junto á Granada; á. Besipo·la.tr~s~
Jada á ,las cercnnías¡de' Bornos;. á Dianium se .vió 'precisndo por: 'las miS­
mas·tablas á fijarla eilCastellonde la Plana: á Damania Edetann en. el
campo de Visiedo ó' Alfambra, l>ais rigurosamente celtíbero j. ~ Carthago:
retus .le lleva á· Bujaraloz, pais rigurosamente de .los ilergetes j á Tilul~

cia la eleya :hasta.. C,ifuentes "habiendo estado ~in duda. en Bayona j áCel-:-,
sa.se,ve precisado:á·elevnrla nl'pais de' Nassarl'c muy al no~te.de Hues-:
ca: á,.Urccsa el {lltimo' y mns ,bajo' pueblo de la Celti,heria, ,que¡toc:nha
con ·la Oretnnia', lo tiene que colocar en el Prov.encio: 6Villarol]ledo,
muy nI norte de la Oretania, que comenzaba en la orilla septentrional'
del rio Javalon: Argcnteola, que estnha nI Sud-oeste de Astorgn, la He-.
va ¡l tierra de. Navia, es decir, 25Jeguas separada de su sitio. Nosotros si
liemos dado ~ Tolomeo la. primacia entre todo~ los geógrafos mayores .en la:

~--- partecorográfica " y: én el buen. órden: con. que ,se hallan situadas las re:-:
giones de las ,tres, provincias ibéricas',. en lo que toca á la,topografia no;
nos Hemos dejado' arrastr11r de sus extragadas graduaciones para fijar los;
sitios donde estuvieron las antiguas ciudades. Otr;1s razones,conjeturas 11
motivos nos :hao. ser~mo, de. criterio" y: por ellas }lemos corregido los er­
rores topográficos del.ge6grafo· nlejandrino.. : _ _;., , ". .
,: .pebemos·porfiu ,advertir, á. nuestros lectores, que los mapas 6 cartas

geográfic'as, que: v.an unidas á .las tablas de. Tolomeo' en .varias ,ediciones,
110 son obra de ;este,.~5cr-itor, sino que fu~ron delineadas,con arreglo ásu
sistema por el Alejand.~ino Agatodreinon, que vivió en el siglo V d~ ~a,
era' cristiqilfl , ,.y es- con6cido ,por su comercio epistolar con S. Isidoro :pe­
lusiota; decollsiguiente, no merecen mas crédito ni ~utoriJad queJa del:
mismo: Tolomeo., ~oD:lodice Cristobal Scheyh. Esl~ 'mismo citól ·.en ·com...,
pr.oba~i'Qn ,la ¡Biblioteca ,Anticuaria de Fah.,icio,c.ap. ,5. '.' ',:::
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ta}~Sp~ña,!l~~~_d_a'po~~os_ ~i~~~~' ~~.~ri~_(1),\SI~~jV;~i~a: :~J1.;tx;~_·
gobernacio'nes 6 provincias: la, Bética, la' Lusita~ia., :y: )a. Tarracónens~.
Comenzando por la Bética,' eJ 'coslad~ occidental de "ella' tiene' 'po~,,tér~i.l
~o á la L~sitani~;y .elseptentrio'nal ~esta ~is~a y á una parte de la:

-Tárraconense (2).' :.,.,. '., ... : '.:;.' ." ,'. ", ,'>;": .. : , ".' "'.' . .'

~ ·E~t'~~do'; 'pu~s; á~'d~s~rib~r~l'c~~tado"o~:cid~~t~, .su;·p~si(:ion ~s, ~omo::
sigue:"";: "r': .':!: . ".' "¡:,:~:.,,, .. ,:,:;, ','" ",.)', I

~a, boca mas oriental del Ana está á los grados:'de:l~ng'¡tud'~4:'~0:: v,:, r pr. ' ., , , ,. e::t' QJI l..J
de latitud 37:30 (3).: . ' . . . :'.' ":,; . ., ..... : ,.i

~ . J!.a torcedura ó áng~lo ;q~e ~ac~ .el rio cOIÍ.virtiénaos~. hácia ~rieÍ1te

éslá á'los 6:'20:: :39(4)... ·:,' -'1:;:' ',,;:; ·::'.,;··;;, ..•·.:i·:,,:..,";'" ..\I<·;.·;L.\· .. ':-:
':La 'Rarte del mismo. qh~·toca: al tJr~~nó;6i~~ d'e,·.~~, ~u:sii~ni~'(~)'~JOs'1

grados 9:0:;:39:0. :,.,: ;: .; ", ... ,. "'".' :~::; ... ,; .:: ..•

. La línea que se tire' desde este punto por el linde de' la TarrácoIÍeri':'"
se, ~~igidahácia e.l mal; Bafe~~ico'~r~ a':pa.r~~ id· grad~,' .1.~ :,~ :.: 37 ;15 é6);

:- (1) y~b~~~os ver e~ ~l nrL :¡¡ispan~' qu~.'~~~~ .~~mpre ~s· hel>~eo; Y.que 10'5 g~ie-;
gos le tomaron de los fenicios, que fueron sus ma~~~~s en l.a Geografia.-,,; , '. .¡

(2) El'costadooccidentaldeJaBética tocaba enlaboca,del Ana: y el septen~"

trional se extendia por toda 'a oriUa izquierda de;este rio hasta tl'Opezar con la Tar­
raconense en la Oretania , que llegaba hasta la Puebla de Alcacer. , .. ' . .', .. ' ':

.. (3)' Para no fastidiar con repeti,ciones ,sea dicho.una vez para siempre: que la
primera dimension es la longitud; y el PI'i~e.r.número s.igni4~aráel grado, y el segtin-:
d.o los minutos: la segunda .dimension. es la. /atitll~ en la mis.m~fonna•.:·, :,.' ..: :'.

(4) Esta inHexion ó ángulo hácia..el oriente la ;forma~l,:Guadiana,en Serpa ,y:~

Mertol~;ydesde esta serevuelvehácia el.9riente•. "1. ;".: \: ! :..-:.;,~,:.',:t:,
(5) La parte del rio que tocaba en 'el término oriental de la Lusi~atÍiaen di~ha i

Pnebla de, Alcacer.' , . , ."... " . , , ,,' :
. (6) ·Esta .línea .iria desde Alcocerpor eloriente ~~ Mengihár á Gazlona, por el: .
occide~te de Baza y Guadix á Bareaó Vera;. que la coloca Tolomeo cerca de.u grs· .'
de longitud. - . . '.; _ . ,. .... .:.: ",
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El costado meridional de la Bética' está circunscriplo' por el Océano;
Ó~ar,extcrno, po~ ~~ estrechq He~~uleo:yen.el.J1,lar in:teriC?~,por el:lb~,,;, ./
rico:' y la descripciórl"de' 'este ICÓstado es e~ la :forma'siguiente: ;.,.' ¡'::.~

Despues de. las bocas del Aná que desagua en el mar exterior.'
De Iosturdetanos son (2)·Onbbá)la~restüárla 4.40:: 37.10 (3).

La boca mas oriental ..~~.1..J,:!~~i~.~...1?:,:}7.~q_.c41,:
Las fuentes de este rio n.o:: 36.45 (5).
El estero qu~ hace junto á"Asta 6.0:: 36.45 (6). ' ¡,

l?e los turdul~s son (7)"el 'pué.rt~.~e Mencsiheo: 6:: 36'.20 (8). ,
El promontorio donde ·comienz.a el estrecho 1 en el que está el templ~

de Juno 5.45: :.36 (9). " "_ . .
,:",!,:. ~~.: ,1 .' .; ,.'~,; ~~ '. _ .', ~ ,'\~", '~I'>·l"~·~".~ •••.. ' 'JI;:" :::I:".'(!(":;,. ;:~;;:-':~..'~:f

,'(1),. Tolomeo no"pudo dejar 'de leer Íí. Polybio, qtiedijoqu.e el4J1a nacia:en la Cel.:.\
!-iberia. El término occidental de e~ta region donde está Urcesa es el gr•.n ;asi el,
preferible esta lcedon lÍ la de Ernsmo 14; Y il(~:lsO la Argentiná és:m'as, exactade to­
<las, que señala el gr.: 12.: pues el Ana,no solo naCia, s,ino corriaciertotrecho por la· ­
Celtiberia'. Su nacimiento es en Fllell/lana, la que con Montiel y-Consuegra formaba.'
el límite occidental de la-Celtiberia. Este eS,el n~cimiento ma's 'orien,tar dél,An:c­
El'capllt jlliriu'nis' A.;ué. 'El 'ótro le' te'Jiia' in ~-.;.;o li:l11iiiiitano:' llam sapills nas.ci caúdehat.
Con estos datos geográficos condUJe Tolomeo la descripcion del costado septe;Dtri9~:

nnl de la Béticafol'mado todo por el rio. " " ".'",.".,"
C2) : Claudio Tolomeo dividió la Bética 'en' cuatro náCiones;a saber: los céltico.

heticos, los turdetanos, los turHulos y los bastwos. Por .las longitudes &' latituaes\
que lel¡ asignó, y"por las ciudades que lÍo cada. region ~trihuy;ó".venimos en, co~oci­
miento'de los lími~es"f t~rreIios .q~le cada una oc.upo.-A.:lós celt!éo~,les diótod~'l~que
bay desde Zarza a la orllla meridlOnal de Guad1811a por BadaJoz a Paymogo; Yvol;..'
~~endo bácia ori~nt~por Zalamea la Real hasta .Guadalc~,~,:,y suhien,do por Yilla-
francal-otravez lÍ buscar la Zarza: .. ' .., -, . \ • "'. ' '.' .:. .
_ A los turdetanos les atribuyó la costa del Océano desde Ayamonte.hasta el Gua:. ,
daletej yen lo mediterráneo, abrazando la Bastitania, que segun Plinio propendia al
Qcéano; tomaba el Berrocal hasta Guadalcanal, término de la Céltica. Desde aqui .'
bajando 'por Palma.) Ecija, Antequera:, Setenil, Arcos á finalizar en Chiclana. ',' '

A los turdulos desde el mismo Guadalcanal subiendo.lÍ la Serena y Puebla de Al~
co~er, por c1onélea1indaban c'(ní In Oretania. Desde alli'bájandójlór' Capillii;l\Iéngí:"
har, Jaen, Gránada~'Halama', Ximena lÍ Tarifa yChiclana. y ~ los 'bastulos' cartagi- _
neses ó fenicios les di~'desde Tarifa toda la costa del Estr~cho y la de M~aga; hasta:
Vera, que era el' límite oriental dé la Bética.' , " -. '. . • ...' :...,
. (3) En Erasmo Onobalistmia,. en Monfaucon Onoba Listll~ ia :': en ~1.inio·V. Esp.

Plin. Huelva, donde llegaban!los esteros del mar.. " " .' , " '.
, (4) Muchos antiguos dijeron que el Betisent~aba en ~l mar por dos boca~..Estr~­
hon~ V. TartesSos. Ahora no entra sino por una. ' ,:" .':' '.: '~",' ':.':',

(5) Tambien' -el B,etis nacia en la Celtiberia occidental:' asi Tolom~o: coloca bien
su.s fuentes' al Oriente de: Urcesa., ciudad celtíbera. :'" : :. '.: ':' ,...

(6). Pliuio pone, á ~sta. en Jos est~ros del Betis; est~ este~ le formaría la 'boca:,
oriental del rio. '.' " .' .

(7) :Mela y Plinio ~tribuyená íos bastulos lo que haY'en!!e ~l~a y,el Beus. T~
lomeo lo da á los turdetanos; y á los turdulos lo que desde el Betis hasta el estrecho.
" (8) Puerto de Sta. Maria: opinó alguno que estaba donde Sancti Petri.

(9) El Cabo de Tl'afalgar. .'
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{I) . El B~rbate:6 ma~" h'i~'el ~iach~~l() q~é d~~~'gÜa j~t~ ;aLc~~. de.~laia~ ,.!. " :

(2)' EnPlinioesllamada'lJelon)\Belipo.Boloña.. r",....... :~'.' r.::" .IC.\~·' ... f;' :
; ,(3) Se ha de. ,c()~gir J1e,llaria como en Mela y Plinio.;es~a1:ia en.el ~trechoen­
. tl'e ehio Guadalmesi y la punta del Carnero", . " . ., .,...., .\ . . ;¡'.:: .l' ;:.!
. (4)' La patria de Mela: véase lo que hemos dicho. en la España de Pomponio
Mela. ·Estaba cerca de Algeciras: ~ en ~l .ni~,mo,Algeciras• .-:. : .', '., . (i' • .' •

. (5). .Antes aeoia nombrar á Carteia y .á: Calpe :.B~~esula estaba.en ta, J.lo<:a· d~l
Glladlaro.,. , . '.. .. ,~:',,' J ... l. e.,. . '. .' .' ' e.. : • "

(6) ~st~ba en la torre de r:artágrna ~ 9~Qiue~tede C?:ihra1~: 1: no :e~, llo~adiI19,
.como.opmoBayer., , ,";;. ,,;, '¡ ...... ,. ,.: ,""'; ·,h~ .. ,.' i. h:.," ,;.;', ':
. 6) Ya se ha habla'do en lá Esp'aña Pliriiímá' de las dós.Colummls .d~Jléic~les·..

.. Gibraltm: en,eLcodice coislinjaD~ se. hall.a; Carp~ por qa1pe: así en :T •. Lívio Carpesíi
.porCalpes~i·. LOmismo·enApiano~.;, . :' ,: ..:.. :.' ":." "., .. :.. .. :. " .. :;

(8) i ~l río, Glladiaro, desde el'~e ~o,menzaba. :el Mediterr4neo. á ~la~rse Ibérico,
6 Balearico. • .. _. '.' " . ¡:. " . :' .

(9) Fuenglrola... .'. '.' '''.. . .. ; , o•• , ", •

(~o). : Dt;he._corr~g~rse.Sa1d!'~a~ como. se~~ep. ~linio~ es .e19~ada{¡qfCe:.,I ;, .. ~ ..:. '.
(11) l\1alaga. Plm.l.o menCion.a ~amb,. l.~n su,.rlo~.. .':- ,;:. ;' .. lo. .; :,;; ': ,',. " ;-:, :'. l.' '. '. ,1 i; .:­
(n) :;En Plinio ~eno6aCOD, su rio.. Es. Vele~;Málaga< .. \ . ', ....." .... :~. :;"'~; . ';, .
(13). En Mela E~.: en Plini~Sex{:'Jamosa. PC?l' s~s esc~,~éhes :4~uife~a;.. :.
(14)' Salobreña.. .."" o"" ••• , .. :': :. '''1'''> .: ;',1. " -¡, :;; .. ;'
(15) Solo 'J,'olomeo ha mencionado esta ciudad. Hemos corregido los minutos a~

.la longitud, poniendo 45 en vez de- 50: y".enAbdara 50 ,en vez de 45 , porque es. evi­
dente que. asi lo exige el órden de occidente- á. oriente que-'ya trayen~o por la', cos~a

,Tolomeo.:Yo opino que Exoche estaba en Orgi'Vt¡z ~ guifldO; p()r.la:eti~ol()gí!4 ...
.'lI6) . Seha de ~o~gir,Á6der~como'en ~1~~iH,HahaP.i,dQr~~~¡.AAd~r~~:.J;:1?:~a}~

nla la patria de DeDÍ6crito. Hoy.seJLl~;t.l~ ~u~traA'ara:':'i;,:>:; ',: .. ( t.;;., ,;,;~, .,~
(17) .Tolomeo escribió con caractére~griegos ,este yo~os~~tI1b~es lat1Dos~ c~mo.
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.La boca del rio Belon 6~fO :.:'36.10 .(I)¡·; ,l.';·..·,; .. ;,.:, .:,.;.: ":,i"· ..

,; La 'ciudadde.Bcloil~6~15::36.2o(~)~:)·"·:"·"i¡ :,'.: ..... .
..~e los basluJos,llamados Prenos (ó'Pheonices) Menralia 6.30 :: 36.30 ¡ (3).

; o Transducta. 6.40 ::: 36.20· (4)... IIjr;:,': .:: :;'~l;,i c,.i¡;;}; .;:1 ':r:r ;';~. L';;;;}
.JJarbesola: 1'.15:·:36.5'(5).. <; :;.:; i:I:;I!;'j: ;,! ;:~.~; '<,:"!. ". ~ :¡:¡:":;;l<i : ~

Carteia 7.30 :': 36.5 (6).:. .':. :~, .; .:< i ;. ..·.r: ~ 1 ·:r'. .: !.·,l :. ;'., '.' 1,:.

En el mar interior~ está el monte Calpe J qu~ es. llamado columna
·i·30::36.~5 (7):.:-" . '.. i .: '.'" . .-; •

En el m~r Ibcri~o.est~ la. boca d,~l ~rio ;Barbesola :7.40~: 36;40 (8)..:. ')
:Sue1:8.o::.36.50:(g).·;) '.i·l <.1:';11:'):<; ~,.:-') !}l."í".'·,.;::l .0. ,l.'

. La boca del rio Saduca 8.30 :: 37 (10). :r'::

Malaca 8.50:: 37 (H).· : ;J.;:::.: .¡é ,; '0,:':
. Manoba 9.15::37.5 (12). ", .'
.. Sex 9.45:: 37.15 (13). ."" ,., .
Selambina. 10.15::37.1~ (14).. .' •. ;:::i ¡,.': ,',J.:;;';;";;.

Exoche 10.45::37.5(15).. ,", <.: :('¡.P ;:);'1' .. >

Ábdara io;50::37.tO (16).. :"'!: .. ::'.' ,,' '"

.. Eortus II!51g~US{J.~~o;;37_.q.(i7)" ....... _,_ .....
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Charidemo Promontorio u:3"o::36.5o (s)"." .:,.·,r,:~, ~-:;d ¡:.1
Lo que resta de esta provincia,'. caminando hácia' el oriente del in'vier­

.'~o., tiene·su término en' u~a' iínea 'tirada dés~edicho promontorio por la
orilla del mar hal~árico hasta el punto fin~l. de la' Béticrt,:que:ya;'sc' dijo
al principio, y donde está la ciudad de Bar~á,.á~.los· ~:i:45·;:37~tó:(¡).

La costa marítima que se extiende desde l\I~Í1ralia'hasta)a'ciudad de
Bareá, estií hahitada por los,l1nmadoshlÍsttilos (3)~: .. ~; " :1- \ 1:

El terreno mediterráneo, que está sobre estos hácia la España tarr~.

con~nse',:Iohabita~ lós'.ttÍrdulos"(4):; ., ':.,¡ .:~¡;,·I ::<
En la region de estos, estan asentadas las ciudades' ,ÍrÍediterrán~as si-

guie~tes: .(,~,:: . " t,' 1'. ::" : -<: ~ .; I :; ,,",í /;, t

Sctia g.to:: 38.45 (5). ; ::' ..} ;',':; ;
Ilurgis 9.30:: 38.40 (6). ' :
Yogia 9.0:: 38.30 (7).
Calpurniana 9.45:: ~8',20 (8).
Crecila 9.t5: : 38.t5 (9).
Baniana to::38.:l5 (to).

-'CollcoíJia, pax' Illli~: Los lathios"al'contrario' e~c¡'ibian con"caractéreslatinos l~s ­
nombres griegos, como 'PorlJ¡mos; acra. Ya hicimos esta observacion importante en el
texto de Mela. PortllS. magnru es '.Almen~, ,'. ' , O ' .. ' ..• :" a, "
~·(tr Charidenio'es' iU)rilbre ~iegolque qUiere necir Gracioso. ~ste Pron-¡onto~io es
l10y llamado. CafJo 'de Gala, corrupcion de CafJo de las !AiJalas poraue las daba en abun4

'dlincia:: :".' ..!l • ; • ; .•

· . (2) Arriba colocó Tolomeo el té~ino de la Bética por su oriente 'en. el s¡'ad~
·12:: 37;15: aquí en el 11. 45: la diferencia no es notable. Baria 'es Pera. '. . '

(3) J~a voz Bastlllos no es nombre de nacion; sino qlle expre~a alguna cualidad.'
·Creo'yo' que es lo inismo que emfJiados : puesto que estos' bastulos .de toda la,costa de
Málaga y parte del estrecho e~an de orígen Fenicio Ó P~mic.o, .como lo ha' d~cho arri.
báTolomeo.···:·'" ¡ ••.•• " .. " -".,. ;>,,; . .... " ' .. ', .::

(4) Es decir: 'desde el estrecho por la Serranía de Ronda y las Alpujarras metién­
dose tierra adentro por Cordoha hasta el Guadiana, era la region de los turdulós
"que venian á unirse con 10s;tuTdulos del estrecho en LacifJi y Lacippo.' Asi es falso que
Ronda)' sn comarca fuese de Jos célticos. .,.. ., .. )

(5) Ya hemos dicho en bl.s observaciones que lo~ ~opiantes es~rihieron'Selia por
Segia, ó Segida: esta es la Segcda; Allgllrina de Plinio, reducida á, .Arjonill~: otros la
reducen á S. Julian á la orilla izquierda del Betis. " .. :.' ... "-. ::. :' , :;

(6) Seh ll de ,corregir INlllrgis como dijimos;; Sta. Polenciana junto á An'dujar..
(7) :Su'nolub're está indicando á la ciudad de Brifalance: este significa Yogia-:-laos

pue~lo de. Yogia. El ~. Hierro cre)'ó que Jos .,bursabolenses d~ Hu·tio estu,vieron en
'Bujalancc.· '. ' . " ..' . . . " ,. . . ,
.. (8) No es el Carpio, como opinó el obispo Perez, sino Cañele. de las Torres ,se4

'gim'el itinerario de Antonino. ' ',' , .':
.(9) .En la e~icion argentina C{l!cr'la ~as: aproximadamente á Bacila 6 Becula,' que

·e~a sú verdadero nólnhre com~ dijimos' en las observaciones. En Erasplo. ~oicil~: e';l
la edicion de Florez Cecilia; Bacllla'estaba en Bailen.' .: ~" ',' f

(10)" 'Baena; en erc'od;' Cóislin. Biniána.·

:-;:: .....
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Corduha (Metropolis) 9.20::38.5 (t),
Ulia 9.30::38 (2).;
Obulcon 10.10: :38 (3).
Arcilacis 8.45,:: 37.45 (4).
Detu~da 8.40:: 37.25 (5).
ltIurgis 8.15::37.40 (6).
Saldubá 8.45::37.20 (]).
Tucci 8. ::37.10 (8).
Salar 7.30:: 37 (9)·

,<Barlar'7;::36.40{lo).;;,':;;j ;~\~'.:':,,; .' '\:,
Ehora 6~45::36.55~(H). ;.~ ..... '.:
Onoba 6~30·::36.40 (12).. ;';¡'.:., >.~... ¡ .•..

Illipula magna 9.40:: 38 (13).

-·'(1)" En el códice· de· l\Iendoza y' en la-Argentina no se' halla la voz metropolis• .Se .lee en la de Erasmo: tambien falta en 'el cad. Coisliniano. .,(2) En Estrabon selee Iulia,: y lo mismo en la Argentina. Montemayor. ', (3) Obulcon es' su verdadero nombre, como se lee ell Estefano: en Plinio OfJlllco:es nomore hebreo V signHica tractllssell possessio Pontificis. De Olm/con OlmTellna, ])0':'­C1l11aj POTeuna. A;i con toda propiedad D. José Antonio Conde sin necesidad detraer á cuento la puerca de los treinta lechoncitos. .' : , .'" (4) , Significa este nombre Pueblo delAlcazal'. Hoy; Torre del AlcaZal'. ., (5) Los copiantes nan corroltlpido este nom1ire: es la Decl11na ó lJ)ecumela de
Plinio~' Eran en la Paleogra6a latina tan semejantes la G ry la T, que mil veces se,ban trocaao como CunlJa y Tunga; Tuati y Tuacci. Casatillon creyó que seria la :6fun-da 'Bética; pero se engañó. Detunda y DeCllma son el Carpio.' ' ,... (6)· .Habia dos Murgis: la una en la costa donde concluia la Bética, como hemos:visto en la España Pliniana: la otr~lm.editeI!ánea:aqu~lla de. los hast~l?s penos eralUoxacra: esta de los turdulos es la mIsma que en el Itmerano:. jlfutnl. Tolomeo lapuso' mas mediterránea de lo que era. En los Códices griegos]llllrtis. :'. (7) Tampoco Salduba estaba en lo mediterráneo, sino en la costa, donde la co­loca Plinio y l\Iela. Maroella.
" (8)' En :Plinio' Colonia augusta 'gemella Tllcci. Martas. Daaqui Tolomeo un gransnlto desde Marhella á l\Iartos. i Cuántos errores cometerán los que intentan inferir.la situacion de las ciuda~es antiguas por el órdencon que las va nombrando estegeógrafo! '.. . .' , :. . (9)· Asi en la Argentina mas aproximadamente á su ortogmfia verdadera, que'esSiar ó Saiar, confundida la.i con la 1, como dijimos en las ,observaciones. En Eras-:roo se lee Sala, con mayor error. ,. "
.'~I?)" Barlar se lee en ~iArgentina, y Balda con mayor .vicio en Erasmo y otrasedICIones. Su verdadero nomhre es lJaróa, mudada la ;. en 'Ií V la b en d. Cousta enel It.inerario el nombre de Bar!J.a, y en inscripciones: ml1nicip.JJaroi. Estaba en la Ba-badilla. , ' ,; :,. .:,,' . ' ,; . ,'. '" ,..(n) ;Ebora TurdUla.nó .puede serolra que lá Cereal; reducida en la Elpaña Pli-'mana á Granada. La Ebora del occidente de Sevilla era turdetana., ,','. '_. - (12) Sabemos por Plinio que estaba esta Onoba Ú Onuba junto al Hetis dondeEpora. EraPerahad. :.: '." .", '
(I3~, Plinio no~ ha'dicho' que este nombre es sinónimo de I.aus. Estaba esta Dlipu-Da magna en el monte llainádo Pa~flinas,. no lejos 'de Granada., , .,

TOMO I~ 29,



. ~;.

. ~_, ¡ , ~ ~ l .: I , •

: ':: "': ~: J t "':' •

202
Selia 9.40 :: 37.45 (1).
Vescis 9.30::37.30 (2).
Escua 9. i o:: 37.30 (3).
!Artigis 9.40:: 37.25 (4).,
Calicula iO.l0::37.45 (5). ' , '
Lacibis 10.t5::37.30 (6). :""j '¡'L'

Sacilis 10.25::37.30 (7). i ;:," ;;,?
Lacippo to.¡5::37.20 (8). ,,'. .1: .':.'

Illiheris ti : : 37.20(9)~' ,', '. ,,(" ",,:
Lo que está mas adentro de la Region turdula; como 'quien'camina á

la Lusitania y tocando con ella lo ocupan losturdetano's (io)~'; . ¡".:: ,:~:

En su region eslan las ciudades siguientes: . ,;. ,. :;.:¡ ,d·;,p;

Canaca 4.40:: 38 (H). ',' \ ;.," ,!¡ ,;1 "~; 'i!;

Seria 4.40:: 37.45 (12).

(1) Este es uno de los nomhres que han viciado los copiantes, confundiendo la
t con la l. Debe decir Setia ó Sitia, como en Plinio. Estaba á la misma orilla derecha
del Bétis: era del convento de Córdoba en el despoblado llamado Cansinos, nomhre
compuesto de ~anta. y ~itia:, c~udad de Sitia ó Setia. Pudo tambien ser So/ia, y perte­
necer á ella In mscrlpclOn Solu!nses: en Vlllanneva de laXara. Mendoza,Conc.llib.

(2) Se llamaba por sobrenombre Faventia. En' Plinió Vesci:. Rnmiza. '00",": o

(3) Los copiantes la omitieron en el Códice de Erasmo. Está en el de Mendoza
Coisliniano; Arg~ntinn,. '!Palatino y. en Bercio. En Estralion está escrito por erro;'
Egua. Es nombre hebreo, 'J' su correspondencia es á 'Archiaona. V. Diccionario.' '

(4) Es la Artigi 'luliensis de Plinio: en Alluuna. , . .' . ",.'
(5) En la Argentina Calacula, en Plinio Valllcllla, en el convento astigitano. Así

nn la i ~·la II cn-B{I!cila y B,:cllla. C.azali.lla, dell~tino Callis•• En el Codo Cois!in. Ca/icllla.
n (6) Es enorme el error que han mtroducldo los copIantes en la·longltud de Laci-­

bis. Sal1emOl> por Plinioque era del convento gaditano; que por la pnrte del oriente
llega solamente á Cllppagllm, que era '"Ronda: es decir, al gr. 8 expresado con la letra
eta.Ya se habló de ello en las observaciones. Yo creo que Lacihis es la Pedrera, ó Coin.

(7) Tenia por apellido J11artialis, segun Plinio. En Alcomlcen.
,~8) En Erasmo tiene la longitud de 10:45. En la Argentina 1.0: IS. Todo está

errado, )' mas que todo en la edicion de Florez 11 y IS. Lacippo, segun Mela, estaba
al occidente de Salduba ó l\larbella: era del convento de Cádiz, y asi su'longitud era
8.15 Estaba en Alechipe. : ,::C, "
: (9) Está aqui escrita'esta ciudad con la mas exacta 'ortografía. Su nombre es he­

breo y significa altllra queflorecerá: de aqui el Mllnicip.jlorentino. No es Granada, sino .,
Elviro, como se demuestra en el Diccionario. ' , "

(ro) La Turdetania fue la nacion mas famosa de España por su riqueza, comer­
cio, industria, ciencias" y leyes: de ella habla largamente Estrahon, lib. 3~ Próba-)
blemente fue la que 11riniero' ocnpó el ~nelo hétic~, y aun el ibérico: ó la que' fue
poblada antes ,que todas.las o~a~ regiones. . . ' .
. , (11)' Consta por las ml>CrlpC10nes que habIa'en la Turdetama una cmdad llama­
da Canama. Esta estaba al oriente de Sevilla en Villa'nueva del rio. Canaca era la',
lllas o'ccidental de toda la region, siendo su longitud 40.20 segun varios codices ci-'
tados por Rui Bamba; por lo tanto, y por las razones que daré tn 'el diccionario~'
la reduzco á la Puebla de Guzman. " .

(12) Seria era lla.mada tamhien Fama [ulia: segun Plinio Xerez de los Caballeros. ~
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Osea 5::37.t5 (t).
Creriana 5.1.0::38.20 (2).
Urium 5.4::38.20 (3).
Illipula 6::38 (4).
Setida 5.30 :: 37.30 (5).
P. Tueci 5.30::37.30 (6).
Sala 5.20::37.30 (7).
N ebrisa 5.40:: 37.20 (8).
Ugia 5.30:: 37.50 (9).
Asta 6::37 (iO).,
Cortieata 6.40:: 38.20 (i t).
Lrelia 6.30:: 38.5 (t2). .
Italiea 7:: 38.
:Maxilva 6.20:: 37.50' (t3)~
U ciu 7':: 3i.4~., (i4).

.', . " ·.t":1~~~~·;f'·(·J\·r~l(foJ·,;:q!i ,; .. ,~': 1~~' :' .. , ".: ,'., "'i~":'f'::' ~ 1: -; •

., ,(J,h:,1}~,~~~'.ll'P.9,;~~tg~ofuf~~l ~U~e.I'~li'(Ac;>~o,c,ar á ~~ta,O~~a,.,una .~~ l~~. ~as OC'Cl"
~entales. de,~~ :l.'~d.e~~,,~~#~cp~!~~~~~,~~,~l?J.l,~,~ .~~.~~~U~l,a, t'~laF,(¡)J~~~8:e.:~~r
pI:9.1;labltlme~;U'!'.~rc:fe.,:, '1;,l~ i;J~lH')';'.I!I!l·Tl;'l ,;;: :"".' 1:" .• l .... " '\':. """';;.':,:', .;, .

~::,:g~:',:fX:;;:~~~·~~~/:~~i~~)~f:j~~~dq~;.~~. p!H~~C1¡ ~'~,;.j,i~~~'i:.:tit; ~i,~#~~p~i.e ~éy
llam~d~; ,urip,~"IJ;l ;n.oIJ1b~~!~s Jlt:P!~~h~~ p.r,.!u~go:; .y.; ~l'~~~l :rin~R;' ,4q~ ;'~(el Urfuni;

'tl.i(:/~··t~~t1~~~lt~~:~!«;~~~~.i~fJ.i~a}~~~~~;~~6 ~i~p'!~~ ;1 ~~ ~j~~i~~;:'~~~'
·c~.~l(;lad eplsc;~p.~De~lla'~~~1'-.Ll!:~~.,,::Hoy,e~.Nlebla·'i:'''''''' l' .;::'(1 ."

(5) DeHe;co~girse.S~-, -como:se' dijo en laobserVacionsegúnd;i., ~e áp'e,l1i~a-
~a ~stitula.l'úliasl~~,PliIIio•.z!lfra.,¡.:.: ;0' o,.' ., .. '\ ,' .. , :.: :. ".;. '. , " ·:t ",; . '.

(6) Esta es:la';rucci,'Ve~ns.d~Plini,o:Y.};lt"cCidel iti~ei:a~io.Esta es la que.~sl4ha

9b:v.~6en'caJ!ii:nc!p~~.~~~~~,~W:lla;que,!Í1~~j,*;~~~1i4da~l ~~·~t!~~·~~co.. Es ex~a~
ño que ~gUll:c.~í~~co~aY;iC;~.~~o.eJ;l:1.~ pb~e~Y~(H()n. ;de;'qu~ 15!- ,P. lm~l,~ slgn~pca,~~lea
~~. ~I'eYlat.~a~~¡~~1a::asl q~~I'.deC?l~~ Tq~Rn,t~9.,~~fa, ,Tu.~~~: t'fcc~:'Vetu.s::.y ..de~e; ~8- .
crlblI'se no Ptucc~~ SillO P. T,LCCJ. Es ~eJ~I:""';~l' ¡!; ".: , ..... ;'!.'. r, ;., :'" ,': : .
•'. (7)' !' Esta.Sala no..se no~ra~.l;1.1~~.~Cl,q~i!e Era~ll,lo" ~l e~ ~l ~odice de Mendoza;
Segun' su situaéion yo sospecho que se llamóStira 6 Cera como en. E!itefano, y. muda,,:,

,~at~r~~b~f:,y~~~~~')';\,,:r!-j:;/;t';;;':!';~'!:lj~L';::~'f,¡'~::':/~:' ',~".' ;': ..:,,~.~ .. ;, (."::: .. ; ;.'~.,':
(9)' Se llamaba tamhlen: Castrum IullUm. y SalutanenslS Casans. Las CalJezas. " '
(10) Segun hemos visto arriba, el Betis .f?,rmaba ~Il ~~.\~r~.~~to ~;1st4 '.~el.'que

~'ª ~I'ov.echab.~.~qs,4~~!u.~p,a;ril.~~~:C?~e~c~o.~r~~o~oDla.y,~s~~en e~81tlo.Da-

X:'(I~>:e:~.::e;::::.:::". ::),:.; ..,¡._. '. (:', . ~I:::,i····:·.·;··:·.-:,.,··:':·:'··"<.:.: ::,:;·:,·:..:i''::':'::\''';'' r.;;;' .'i:

. (12) Es conocida por sus medaIlas: ·sé cre~.que és.~~a ejllJe~o.caL· ,~'l"·." ' .

.-! (13).,.Esta es la Mas~a~e.}os.4~.iJJo~Jigeros:JDencij>I~a~~porYitruv,io¡; ;Est~a en

.~~(~~~te n9mb~.est~ eS9r~t~;¡~~:~r~~,'¡:~~iá:i>~im,'e~~letravale:pd;;,'p.~rt;'1
por.u, ydice?~,yes la.Itu,~ .~elco~:y'eJl~~jurídico.aeC~~l1amadaIluCla. Che-
-e!~na ó B.ota,;. "".: ::,.:J .;: .. l~"(J;·· ".'.' 'i" .~... ;f.: .•,-,:: .. ' ::'.. " . , . .•.... ,

¡•• '
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Carissa 6.30:: 37.30 (t).
Calduba 6.50 ::37.t5 (2).
Presula 7 ::37.20 (3).
Saguntia 6.20:: 37.5 (4).
Asindum 6.30:: 36.50 (5).
Nertobriga 7:: 38.50 (6).
Contributa 7.40 ::38.55 (7).
Regina 7. t o:: 38.50 (8).
C.ursu 8:: 38.40 (9).
Mirobriga 7 ::38.25 (to). '
Spoletinum 7.20 ::38.20 (H).
Illipa magna 7.40 ::38.10 (n).
Ispalis (metropolis) 7.t5::37.5o (t3).
Obucula 8: :37.45 (14).
Calieula 7.20::37.30 (t5).'

., (1) ··s~·ií~~;b~-4~,;;Ú~·.~·~~~~~·~;·;iili;~p~lad;d~C;;¡;~.~'~...- _.:--~~._ .. :.~
.. (~) 'Esta ~~iu·~,~.d e's'la'pól~6~iiá' d.fPF~i'~. :i~ª~~~~~ ~:r¡ii~.ug~ñil:J{~ci9ta.: Ca~1~6'a y
mudada la o en' rt,' Call1lba :'Iuego la'segunda 'Z s'e'convnti'Ó-'~n .¿¡ yl~suIto ''Calilul/a;-y
de Ca/duba ó CaldufJana, ó Colobona no hay diferencia sino la·sihi.b'a:ná~lqu·e~ilí:"mtida

~i A~fel'enc~a,~o~fom~~~~~enu~~~~s.ciu,~~~~~•. En. el.~?,~ •. C0.i~~'o.~~l~n_ba/:ibre:v~a­
tur~_?e C.o~l~bo~# o c.~l~ubona~ la 'longltuJ cq~qla delU1rila~ 'Rdma'Y'el cod~·Vatiean.
:'. '(3)" Presüla 'ésun ildnínre! g.~iego:;:y'~1'·e~"ffi'o1~gt~!Yi'orig~H(~el'V~rl:!O\PAizo ·{Saj:"
~~r, no~ l';~n,dn~e á colocar\a en.¡Yaltt!~/I1a=lóiigitódcO,ÍÍfotíi\J'á:I~s"ediéro*sdeUl';ma, R()lna~ydel Codo Cáurenc~n~o'y Vii;t"c'~iió~J¡\ ;"f:¡j¡;:.)7:~: '.'.1 '¡¡ti l.:' ~l~:: ..' :::, ..

(4), ,PI,illio en.el conyeDta'iu\;ídi~ó·d~¡.<?'tdii..:En-k};a~sp~blado:deGuis·gouza'. Fl~nrez;torñ,'io. ¡iag: 41'-' '. .., .. .'. J.:, l.;.',' :.:. (,:\'.1 ,';"'~ : ..:,:·.¡¡~':r,.::· :¡:!'.. ',; .

, (~J. ~~ P1in~o Audo. 'lll~ Clt!saTÍana era. c?lonia: Y'ciüdild'me'diterráJiea apartada.
del Betis)~ del mn~; cual,Ióestá.Jerei~ Su:verdaderonombreesAndó.·' ';:" .'
.. ,.(6) .El;a\~irit1ad de la Bétnri~celtica-;'segun'Pli'nip :ISéilpe1lid~á Concordia fulia..
:~ ,(7.)':·.:Se'l~ añadió' por:sob:ienomb're-1ulia. Fuente aeCiin,tós~¡ \' ,~:: o',') :.'1,: ",": ), ,'.

- . (8)'" Era tninhienciuda'd ééltica' del converi~o jUiíilico, d«r,S~~a. S: menciona, en­
entinerario y en el conc. ~. Hispalense. L/~Í"eÍ'la:·:;·J .>lO': ' . '.'.1, ; .. ', .', . .

: (9)' Nombre }atÍno si.nóni~o ~el~i~to:.·1:>~~iicorridá ó cáITer~, y·deaqui.to~
móstinomnre'l'a'villadeBromlldos.'·'·· "" .. <' ~~ ·"1; .. 1 ". , •., ......:. :.0··. r;

(10) Plinio coloca á esta ciudad en la Beturia de ros turdul-ós·.'Towmeo en la' de.
los celticosturdetanos : ~sto quiere decir q~eera limítrofe d~ una y otrá Beturia. Ca-

pil~~.~ j~:' ~av~rii ~~o~s;:~;~~;'~ ......:.' ..;:'.::.:::; :i;':;-:"~ \~~.~I'~:~~,~.;;: ~~.l!:';::;;~~·;:¡'¡,/i:\:.í: ,;:;,:;-.~i:,,~,~(; . __ ~:. ,

..;. (ú)" 'Es 'tá llip'a.'Ilt'á de!Plmlo: el epitetoIlia'es hebreo y signiBbáe.%~elsa, '1 por 1(1'
mismo magna, sinónimo de llia. Ca,ntillana. '. .1',' ~\'; ~,,¡ L·:' .·.::··:L:

(13) Sevi~a; ~a voz metropolisno se halla en varios c6dices, aca.so-esta·~mo la·de-
Córdobasonadi'Cionés'alt'exrodeToli)lrre'O;:".::~ ':;'¡:: ;:;':"~'; ·l··;., o ._

:. (14)' Plinio yel iuÍie'ra~io~'estrrba'eÍllaMon'cLniti, 'segunCaró en su Con~entoju.
rídicq de Sevilla: pág, 1,55, Yel P. Hierro~ns~ Bética! ,'. . ...:> .,'.>:~

.: ,'(I5}: ~E":·la~origi.(ud,!l~~·~s·p'riest?¡~:ór-?'2?J:tii~.u~ó.s~o~·arregloal,~,6diC?e'.deMen~
doza. ASl resulta ser occIdental a OsuJia'ide con§Igmente-pertenecer como O(etú~
su compañera al convento jurlclico de Cádiz.Sunombre ha degenerado'de Calld'ó

,
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Oleastrum 7.10::37.10 (t).
Urbona 7.30::37.5 (2)•. '
:Bresippo 7.15::37.5 (3).
Phornacis 8.30:: 38.50 (4).
~rsa 8.40 :: 38.35 (5)-

.~syla 8.35:: 38.20 (6)•
. ~stygis 8.i5::38.iO 0).

Channonia 8.to:: 38 (8).
De los célticos béticos son (9):

'Calletula mudada la t. en e; 'como en Detrmda, y'la'seguuda l. hecha i. De este modo en'
, vez ~eCaliclllase d~be escribir ,Callitula ó Ct¡lllet, que es una de las estipendiarias que
nombra Pliriio" en el convento gaditano•. Castellar de la F,rontera; acaso era Cardela;
al Sud de Ubrique.' " .,. .l,. . !

(1), _Se ha hablado de esta Oleastrum en Mela y PliniQ. S. Lúcar de Darrame":
(J~: ~n'I~ Argentimi ~úo, mejo~ que 20: pé~r~ ~n todas está erradala longitu.d, y
por esto.Ruy Bamba creyó debla, colo()(lr1a haCia Montellano , una legua al ~>rlente
ce Sevilla, slendo'd~l convento jurídico de~Cádiz.:De tal modo pueden oscureger 11\

8.7:;af~I~s fa;::o~: J:~~~: ~~;s~;~~~~i~s~: 'lr~sona~ En el alfabet~'grie~o- ~~i
1IIla s muy rarecida á la h. Plinio la ll~m!1 lIrso,' hoy Osuna.. • ". ­
'(3) -Habla un puerto llamado IJa:sippo, como consta de Phm~, y una cIUdad del
ínismonomBre algo distante del puerto; pero ocCidental á Oleastntm y á Calletula.
Yo conjeturo que era Torre del'tleca.l:lamba,.afianzado demasiadamente en las gra­
duaciones de Tolomeo; la t'rae'jtinto' á Bornos~ -. _,1 - '

_(4) - Estaba esta ciudad en lo mas oriental ,<le la region turdetana, tocando con
los turdulos en HomncTIOS. A esta ma~ liien qU,e,á,Ho,rnachuelos, aonde la coloc6 el
P. Hierro, consp,ira la latitud. . ,.,':'::. . " , ': . ,.'JUl1TJ\' (5) A! esta ciudad la coloc6 Plinio en' la Bettiria de los turduIos: Tolomeo la
pone en los turC:Ietanos. Esto sucede muy frecuenfemente en ciudades que parten
lindes de region á region. Asi á ValenciaJa puso en la Contestania, á Laminium en
la Carpentania, siendo de la Oretania: á SelJÍsamaiulía en los vacceos, siendo de los.
turmogos. Arsaestaba en Azuaga.', ,:, '., . . . '. . "

(6) Asyla es el nombre plural.del sustantivo tls)'lum , asi como teTa del 8ingu1a~'

telum. Signillca los asilos. Estos en la antiguedad eran, los templos y los altares sa­
grados. Por lo tanto <JP.ino q?e ,es la misma ciudad que en Plinio se_llama Sacrana:
por Sacrata; y en el IUnerarlo Arte, altares: y se reduce á Sanlaella, nombre ,coma'
puesto de Sancta iera, Sanla y Sagrada. ' "'. ',' . ,

.(7) Ezija, colonia y convento jurídico.' . ;
'(8) En la edicion arge~~na mejor Canno~a.Tamhien se namo, C'anno, hoy ·C~

mona. ' 1_ ' , - " '

:. (9)' Claro está que-los célticos héticos eran los que estalJan sot)re el lJ'étis, ó'c~
mo l~s colocó Plinio entre el _Bétis y el Ana ~ mas. afuera, .> al occidente- &~ !io­
1ú~iloba, de' 'Alo.ntigi y de Alos~ipi, ~e son los- ante.ceden!es 'á~e se refiere..l~,
fráse eztra prtediCla. En la SerraDla de Ronda no habla célticos; smo bastulos pa!-'
nos 6 turdetanos: ni junto á Ronda estuvo Acinippo,. sino Lacippo. Resulta., -pueS'~;
de la doctrina de Tolomeo que los límites particul'ares de los célticos béticos fué­
ron estos: el septentrional desde Mérida: hasta Badajoz; el occidental desde Bada­
joz rio abajo hasta Moura ó Serpa enPortugfll ; el meridional desde aqui por Enci.
Dasola Fregenal hasta GuadalcaDal,. y el oriental desde af{UÍ pOI' Llerena,. por Villa-
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'Arueei 5.50 : :38.50 (i).
Arunda 6.30:: 38.50 (2).
Curgia 6.30:: 38.40 (3).
Aeinipo 6.30:: 38.25 (4).
Vama6.15::38.25(5).· ,,::".:. 1'"

Los montes que tien~n mas nombradía en la,Bética'son: Mariaho'cuyo
medio está á los grados 6:: 38..40 (6). Y otro ·llamado:llipula 'qtie~e¡stá á
los grados 7.20 :: 37.30 (7). ':, ,;:" ' .. '

Está tambien adyacente á la Betica una 'isla delma'r' :cxterior'e~ la

que se ,nombra la ~iudad .de ,Gadira, á los 5.10; :_36.40 .(8).. .:.~ ,:" .._~_ ,..

franca ~l:Guadian~ ,'fre,~teá M~ri~a';"~e}riodó" q~,é l¿¿,' téh~~o~. ~~·tic'o's.' ~:sÚ~:Jh ~~¡
lii Extremadura baja que hay desde BadaJoz' hasta Zalam:ea la Real J y desde MériC:lii
á GuadalcnnnI. .. ...' .. ,', .:,' ',' ;,---{, ' ,

'~, (1) Escríbese .Anú:i y Anmci:' hab~a dos,: unae~ Lusitania'J'r'~sd en ~.0~4e~:J,
, (2) No es posible que se~J:l.onda"com<?han creldohombre~doctos, que en'e,s,t~,
punto h~n' dormitado ó pnlpaqo ¡ti~ieb~~~:.,L~' e~im?logía de Arll~~~.vieIieAé~)ie~,
breo ,M ar 6 ',ar, .m?"te: .., en plurnl'Anm. ~, A,mm.',a, Ias;mon~~as., y ~~1,ld~::e~~
laCappagum de ~~lDlO. ASI ~rund~.5~:h,~:?~ b~sc~,e~tr~ el, Bells y:~I:~~~I' :,~.:sii.
reducclOn debe ser Aracena. . ' .. ,.,'. " ". . .

(3) .Lalopgitud la hemos puesto' cC)1no 'en 'la Argentina" liñadiéridolos 30 'triiri~~
tos. En la misma edicion, en la de Roma y en la Ulmense se le~' ACllrgia. EnPli~,
nio Tllrgia 6 Turiea, ~ocada la e en T, :calDo en otros nombres hemos obserVado;' en
ia de París 1?95 CI~ri9~' Unos la'red~~~~ ,~ll~ Calt:~: ~o, meJor la .~jari.~,é~; u.~ac.re•.
Es laUcllltl/m de PlImo. .. . ,' ." :, ,.' , .: . . '.:' . ' .
, (4)' ,Esta es la ¡verdadera ortoiITa.a~ de está ciudad de Acinus y. l'olisJ ciudad de :níu':

¿has u'Vas, que es el fruto que ostenta en sus medallas. Escriliese mal Acenippo, Acci­
nippo. La casI,mlidad de haberse encontrado una lápida mal conservada en Rondala vieja o Setenil, donde decia Laccippo, y se creyó que ~ccinippol fue ocasi.on ,de,
que üoñillres doctos cayeran en el error de trasladar esta CIudad y Aronda, y toda
una region céltica á Rond,a, y ,á Ronda,la 'Vieja;' contra la expresa doctrina, de PliÍii~~
y de Tolomeo. Accinippo estaba e'nFregenal, como probaremos en, el Diccionario: ;E*~
el Codo Coisi. Accinippoo. , y el Codo latlrenciano y vaticano~ .., ,.;' ; .': ~ .,

.- (5) , En la edicioiJ. árgenti~~y ,~~ ,~a .de.mn~a se lee esta ~iudad Ulma~ En Erasmo
Y:. ~emas rama. ~omo los a~bguos n~, ~1,!ltmgUlan,e?tre 'V yb, Y la p y. b, ~~tr,?-~c~~
c9~mo:~etr~s labIales: ,de YaT1J-.'f Y. Bpnt; ~e p~<?nuncI6 !,ama, -r de aqulp(lln.zog~ ..~.l~;
orilla'lzqUlerda del Ana, en reglon de los bebcos céltlcos. Vease el mapa tole~~lct?'
de la Bética levantado por Florez, tomo 9· pago 336. . . ' ','
.. (6) ;Hemos señalado,á este::mf~te l~ longi~ud y lat~t~d c.o~~ en' la ArgentiJia~

mas exacta que todas' en este punto. Alli se escribe Tennananus~ como la de Ulma: ~,

Temarianl/s, resíduo de .Thel,: lJ!a':Íanus, ,que, quiere, deciJ; M01lS,1J!a:ia~l/ls. Es, Sierra:'
Morena ~ llamado Ba~ni, de harai,. mo.ntes. ,~' , . ',' •.,' :~ '. ~ '. :: " , :.:>.,:.
:'(7) La 10ngitl1;dcomo enlaArgent,m~,!!o ~lsm(),la.Iati~ua. ~s~~;m()ntese}~a~

, ~a hoy A/pujaiTa, nombre árabe, reSiduo de Alpula o I¡'pula~' como :All!m~.us, ~~ fl~,:

' .. de/omlls• . • • " • .: ,:
, : (8) L~ Isla y cludad,de:Gadlz.

, " . ";...-~ ~ .
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LIB. 2. CAP. 5.'

DE LA ESPAÑA,,'LUSITANA~"POSICION

Ya queda arriba descrito el costado ~eridional de la Lusitania ,:por
ser el mismo que :el'. septentrional de la ~ética '(t)."Mas el costado sep­
tentrional de ia Lusitania se une con Ía' España TarraconensépoÍ' la
parte occidental del rio Duero J cuya boca se, mete en el exterior: á los
grados 5.20:: 4t.50. 1 '

< La 'parte.'del·rio 'que' forma; el límite' (2) de la Lusitania está á los
grados :9~'io ::4t.50~, ,; :, '

Las fueÍltc.s de este rio i2.20::4t.4o (3)..
Mas el costado oriental de la Lusita'niaestá tambien apegado nla

Tarraconense; y'sus límites 6 mojonesestan en el Ana yen el puer~·(4).
y su costado occidental, bañado todo. por el Océano, se describe de

este, modo:, '
,Despues de la boca del

3.40::37.45 (6).'
Ossonoba·3 : :,37.50 0)~ , .
Sacrum ·promontoriuID 2.30:: 38.t5 (8)~

;'

,TABLA' SEGUNDA DE LA EUROPA'; , '
... . ~

, (1) Cuando lia 'desérito Tolomeo la corriente é iriflexione's del rio Ana, al mis.
·mo tiempo ha marcado el costado septentrional de la Bética y el austral de la Lli-'
sitania; pues dicho rio era el término divisorio de ambas provincias. ' .',

(2) El límite oriental de la Lusitania en el Duero estaba en Fermoselle, puesto que'
Zamora era ya Vaccea. En el Codo de Mendoza mas exacto: 6.:: 41.50. , :
, (3) ,"~s doc.trina:constarite, que e~ Duero nace en el monte UrlJion, y no lejos de

NumancIa. yamos a buscar la doctrma de T~lomeo, y hallamos que el Urbion ó Ebu­
lio lo coloca en el grado 14 de longitud: á Numancia en el 13. Luego las fuentes del
D?ero tienen aqui errada la longitud, y en lugar de 12 se debe escribir 13, Ó 13 Y 20

mmutos. ' '. _
. (4) Tirando una línea desde el Guadiana en Alcocer hasta el Duero en Fermo•.

seU~ por el ori~nte de~Avi1a y Alba de ~ormes queda descrito el costado oriental­
de la Lusitania. Nota la frase latina: ad Anam'adque Dun·um,pará. corregir en 'Pli.'
ll.Ía ad DUriúm. en lugar de Astunlm~" ;;"'. . . .,' " ,','" '~ '

(5) Asi se debe corregir en Plinio a~ Ana ad Sacnun Turditani~ y no Lusitani. " -;
(6) Tavira. , ','

'(7) 'Ciudad episcopal y litoral que estaba donde hoy Faro.
(8) Dos grados y medio de longitud pone Tolomeo désde el primer meridiano

hasta el Promontorio Sacro, donde creyeron los antiguos que el sol se metía en las
aguas, desunciendo sus caballos. Era el punto mas occidental 'de .la tierra antigua.
Otros dos grados y'medio dijo que habia desde el Sacro hasta las; bocas del Bétis;:
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Calipodis numo Ostia 5:: 39 (1).
Salacia 5.5:: 39.25 (2).
Cretobrix 4.55:: 39.30 (3)•.
De los lusitanos son: el promontorio Barbar.io 4.45:: ~9·45 (4)~

Oliosipon 5.10 ::4o.t5 (5).' ., .. :. • '
Las bocas del Tajo 5.30::4o.iO.
La parte del mismo rio que toca en la Tarraconense 9::40.10 (6~

Las fuentes de este rio ü.4o ::40.45 (]). " ;', I :; ,':: ; ;:' .. ¡.

El promontorio que forma el monte' de la Luna 5::40.40 (8).
Las bocas del Monda 5.iO::4o.50 (9).
Las del rio Vacó 5.iO::4i.20 (lO). "'"
Despues de estas las del Dl1e~o 5.20: :4t.50. .".: ;'.:' ..... ~.'; .: "

. Mas el territorio que está ~eéin'o al promontorio Sacro le ha~itnli los
~urdetanos. Y las ciudades mediterráneas que tienen en la Lusitnnia 'son:,
. Pax Iulia 5.20::39 (H).

Iulia MyrtlIis 5.i5::38.45 (12).
Lós lugares que estan mas internados los habitan los céltic~s; y tienen'

en la Lusitania las ciudades Laccobriga 5.45:~4o.i5 (t3).

y lo ~ismo desde' aquí á C~lp'e ~ ~ih. l. cap'.Y2:~n ~stos datos ~o estUvo e;cacto To­
lomeo; pues es mayor la c:hstancla: desde el Betls a Calpe, que iU Sacro' o CaDo ele
SanVicente.' ,

(1) Va camínan(1o Tolomeo desde el Ana al Sacro y al Tajo: este rio es el Cabado.
(2) Llamada Uros imperatoria. A/cazer do Sal. Los sa/aciatas son alabados por sus

finas telas. .
(3) Este nombre Crotobrix ó Crotobriga, que signi6ca ciudad de cetaceos, se con­

virtió en Ca:topolis, Cretobel V Cetobal y Setabal. La mayor parte de las ciudades que'
acaban en el, bely baltienen igual etimología. Pallis, hol, lu:!, hal, el. Vid. el artíc.;
Hispania. Indican estos nombres llabitacion de griegos•
. (4) Este, promontorio es Cabo Espiche/. ' ' ,,'
, (5) , Se lee Olios ippon en Erasmo: Olio sipon en el Cod. palatino: Olioseipon en el

de. Mendozn.: tambien Ulysippon, y de aquí se infirió haber sido fundada por Ulyses.
En las lápidas Olis;pon. Lisboa. '.,

(6) El Tajo.deja la ~spaña tarraconense, y entra en la Lusitania entre Talavera
la vieja y Almaraz; aquella es Carpentana, y esta Vettona lusitana., '.

. ,(7) Las fuentes deL Tajo estan cerca de Albarracin, y deben colocarse al gr. 13
de longitud, y no al 11. Este grado lo ocupa la Bastitania. y el Tajo.nace,muy lÍ:
su oriente, en los lusones. ' . .' :, .'::

(8) La punta ó monte de Guarcos, promontorio que mete en el mar la Sierra de'
Silltr.a. " , . .

(9) El Mondego. . '.,.
(10) El Vouga, en el cual entra el rio Aeminio ó Agueda, mencionado por Plinio.,

{(1 1) Es Dexa. En el Cod. Coislin. Axiu/ia, haciendo la .ti de P y de A.
,(12) Marlola. _' .
. (13) En Erasmo Lancobriga: en la Argentina Laccobrlga, mas correcto. Lagos en

los Algarbes. . ,t
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Cepiann 5.~0:: 40 (i).·
Bretolreum 6 ::40 (2).
Mirohriga 5.20:: 39.41 (3).
Arcohriga 5.41):: 39.35 (4).
l\Ieribriga 6.30 :;: 39.20 (5). .((.\ í-t .\ti. :: il ¡:.;\~:I:"~' ;.. ¡,!,,; ;~~!:.:

Cattaleucos 5.40: :39.20 (6). <:): :>_.t' ¡ :: ,,!' .;';>.::1 11 1':;'
Pyrgileuci6.lo::3g.20(:¡). <.. (,,:',,: ':";':""";"'''.'
Arandis 6.30::39.5 (8). . .' :.. <,,;

Las tierras que estan encima <le esto~·~e'tic.osl~, o~upan los lusita-
nos; y sus cíutlades mediterráneas son: ~av:o·ra. ¡5r5.ó::.:.41.5~.(9).:: ., ,'.

Aritium 5.40::4i.50 (10). ' " (1 ¡o'·p'•. :.·,} .:, ¡,'•• ';'::;:J

Selium 6 ::41.20 (H). .. i,' ,,:::•. 1 '.:':; • ,":.

Elhocoris 6.30: :4i.i5 (12)" -
Araducta 6,.40::41.30 (~3).

Vcrurium 7~15:: 41.5 (14).

a=.'(1)'~"Eó'la "Arg~ñHiil('c;epitina-Cp-e¡'() 'yo'cdiij~türo .qn-e-su 'verdádero-ñoirini'c'füe
Ce1piana óSe1piana, porque·Ia:'.6gura!de la () latina es S griega;¡'corrcsponderíaen
tal caso á Si1'Ves~ Los I5 'minutos de la I.atitud de LaccolJriga deben quitarse deaque­
lla, y ponerse en esta por estar mas al norte." .. '.' ,: .:.' .' ,o.;'," ..... . .,

(2) Esta ciudad en mi opinion es la que en T. Livio es llamada Bardo, yen P¡¡;'
nio BardaDo, por la que se llamaron sus ciudadanos lJardlllos ,colonia de los tllrdlllos.
~~ ~uy' fa~il9-?~ de,B~rd? se. formára Bardolamm, que quiere decirplleklo.tJe BariJo:
'Y por una facibslUtametateslsBerto1amm ''J¡ Bretolceum,· mudada,la'd en t,lo que es
frecuentísimo. Se debe reducir á Pa(}roens. . 0"'" ; ." '. ..;', "" ,:.'j ,. i" .,,;

1:'(3) En el Itinerario'dé;An~onJse'Iee·Mu·ndobrig~.·,SantiacodeCacem/ !,.'! . ;,:', .':
(4) ,La latitud está asi en ~a Argentina;.en Erasmo 39; en la UImeÍlse 39"25.,Creo

gue no era su nomore ~,:obriga., sino'ArtolJriG~"'siendo,frecu~ntí~ima la mutacion
He la t en c, yñl contrarIO.. En este caso'es eVIdente su reducclOn a Pana/as: de' ar­
t~s , pan. Esta p~blacion está ~n te~enoc~lticoy en debi~ propor'cion para corres•.
~onaer á Artobrlga.:·," ":,' ~ :,', ,; ... ,,'::'1' .,.. ,,:,~, /. ..•.;, ". '~.

".. (5)" Llamábase Medll¡'rig~plumlJaria,"segunPlinio/enla ArgentinaMe~bnGa.'.
; (6) En hi' Argentina 'Calralellcos. CattaIeucos. 'quiere decir juzta albos': esl muy ve..
rosimil sU'reduccion á :A1lJa/1ade.:' '1' :'.,'. , •. ' .:';¡ ..~ '. ,"\,~~"",:¡ ;, :; : " .• '....,;; ,'.:;,.'

(7) . Nombre. tambi~~ Ip:ieg~ como el anter.~or: quie:l'6 '~ecir ~~s ~lJce.Y.o ~n re-
duzcoporlaettmologlaaA1blto.: " ,'; :,.'., ''':'',',:' ':". ':':."! ~"•

. (8) ,Plinio hace mencion ~e los aranditanos. En el Itinerario Aranni~Mon'chique.
'. (9)' En Erasmo Úl'Vare ': en la Argentina L(lvam: acaso lo mas aproximado es.fA­
"vora Ó, A'Vora, á cuyo nombre se le ha añadido la consonante L, como á otros mú..
chos. Opino que es Ovar.···'·} \...~.:' ";,,,.¡.:;,!;.,;- ...... ',',. ¡¡t".!,!,,: !.';;::.\ (i 'j

~. (10)' En el Itínerario sél1ama:-Aritium: Prcetoriu7n ,;'Bitrite., '1," ,,;:; '; (!"! : '. :) .

;.. (ur' En elItinerário Se11illm y Ce1liwn en ~lgimos'códices.. Ceice. '" ,., ,,! ;,' ';
. (12)' Plinio Concordienses qm E1bocori; tambien se lee ElcolJoris~ como' en Erasmo,
. metátesis de' Elbocoris. Brozas, la patí-iadelgl'an gramático llamado el Brocense~En
el Cod. Coisliu. Elhocons. .' '. .," .

!', (i 3)' En la'ArgéntimiA radllcca: Aradllcta es 10 mismo que Aramultiplicara: ara s~p.
tuple:r: en el Itinerario Arce septem: .Azllmar.: Otros la·reducen á Arouca~", ;', . ':.".

·0 .(14) Nombre ~orio~pidode~Pesurium;cuyo gentilicio Pesuru consta en laS ins.
cripciones: en Plinio Pesuri. Píseo; En la Argentina YerurillTn•. .< .' ,_ .. ;; ... ,,',.>,,'\ .
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. (1) "Estaciudad:no se halla en laedicion de Erasmo, ·ni en el c6dicedeMepdo~
,za·: mas la·nombran la Ar.gentina y.la de. UIma. Su etimología parece .venir ¡de ,.lilafc!~
() 1(e.lJaios, de.donde relladios: la OJiva, aspirando la e de e/aios,.y se debe .J·e.dllcir.q
Ja vIlla de O/t'llas, orIlla dere'cha del Mondego•. , .: .. ' . ;.< ,. :.. : ,":. l :;::; l.:,:.,
.(:1) La villa de Agueda por dondepasa:el rio Aeminium~., ... ,; i'.,~ .•.•..•. ; ;: :~

: 1 (3) Crato: en la Ulmense Chrechina ó Crechinm... . "'.:' :- ~ ". .';; .:!'-. ,"¡ ; ~

,:' (4): E*. Pliuioiar;ab".genses. Nó es la misma.~uelembriga óJemlJrica.,Est~'A.1Yf~T!:
ga estaba·en PO'lros o POlo.'S. '.' •. :,./ .. ' ... , ',í'!; :;, .. ;:.::-:;\\1 .•.., ~~~

, (5) En Ernsmo 8colahiscos: 'yen elCod. de MenUoza: :en :la Argentinll'Y: 'Qlnia
,COTúo'en el articulo. Santnrem.. :.: ,. : :' .; ': '.. ' . '.. . .'; .' .. ~! ; ;'~"
" .(6). En este nombre hayl.J11a: metátesisó trasposicion de letras,_como en otros.
.segun (lije en las observaciones. En'el Itinerario se lee Tubucci,. y, en algunos, C~~1
.¡;es. Tllb,u;i; es Abrantes. , .;,;. ;. ':' ::;: ':.' :<., ¡;": ..' ., .•... ,:' ,...• ' í .••. ,'-,

(7) Plhiio nos· ha dicho que Concordia se llamaha por sobrenombre~ib~o.rifJ
AquLhallllmos una,ciudad Elbocoris ,.y 9tra, Concordia, que es. esta~ .S.i, ~lJbo en Lu•
..sitania dos ·Concordias,..una con; sobrenombre. dicho, y otra sin él ,como, ~os TllCcis
en la Bética:' tres Saglmtias:' esta' .Concordia puede .reducirse á.Tomor, t:esid~o.·~r

.Of1uinoiii.· .. ~ . '.; .. ,.,' '; . ,;".1,., •. :-:'.: ::.: •. ::,,;.;. "","' ..•.. ;. ",,¡,:,,:;'," ··... c .... ,····

(8) Segun el Itinerario de. Antonino corresponde á. Cacia, .cerca de Avefro~' .: .:~
. (9) Ellla' Argentina. Rhlisticana': en el Itinerario Rllsticlana. Galist~o. ,: .,\ . 'í:

".C(o) ! Eu la Argentina Mendemleia : parece ser la villa de Moraleja, al..occidente de
~Rllsticana. '.!; ;<~ t ,'o '"lr~''' '. :-" _ r: ,.~ .:.:;:; .; ':i '.: ~. "'.:: , .'1". :" ,."L·.l.;':' :, ...••. ;

.(IJ) Caria: eu Plinio Callro, y sus ciudadanos t:all~nses.,·.:'.',. ~! .•.'.- :'''' ,'.' ••_<!}
(12)Enelltinerm'io Tllmllllr,s'lilas cprrectaJD~nle.Estabaen Alco.netar, por don~e

pasaba la Calzada·~ü. llD puente sobre el.Tajo, que ya n~ existe. V. Cond~ de Mora
(Ilist. de ToJ.:pag. 84•.,." .,; ',. ',',!, ..... , '.' ..... :,'.. ,-"" .. ,'. '"" ''''.C' ..... ;.: ' . '" '

• ::: (d).Se..sabe por el Itine:rario que estaba donde b,oy. Nuestra Señom de Botoa,~

4:¡ millas ~e .l\~érida.. Escríbes~ Bri1"a.· . . :'. '. ..: ..: _;. '.' ~"}
.. ~. .(( 4-) '" FiLmo menclOnat:unblen a' los colamos. ·Estaba en Arayolas o.Aro)'llelos ~ sm.

duda es voz.griega,compuestil de con y el griego~in•. ' ,. ';., ':: !.: ':':i ;.:\.
-'"_:(1.5.).::Enla Al.gentioa y.ene! manuscrito de l\lendoza¡y en el Cod..CoJslin~ Sal..

kccus. Creo que es Ali~eda•.. '. . .. ..:. ::' ... _ ,;,: .,' .".' " . _ . : ::.:')

Vellndis 6.40:: 41 (f).
1Eminium 7.20: :41 (2)•.
Chrctina 5.30:: 40.40 (3).
Arabriga 5.40:: 40.30 (4).
Scalabis coloniá 6:: 40.55 (5).
Tacuhis 6.20:: 40.45 (6).' ,
Concordia. 6.40: :40.30 (7).
Talobriga 7.30: :4o.4? .(8)•

. Rusticana' 7:;io':i:4o~30' '(9)'~' .~"

. Meui<'Úlea'6:5-o ::40;'15 ;(fO).~ ¡.'

Caurium 6.40::40 (u)
Turmogum 8::40.15 (12).
Burdua 7.20::4u (13).
Colarnum 6.50:: 39.45 (14).
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arnrnrea 7::39.20 (1).· .~>': tl.·~ ."~ :;';;;;:1)¡~':~F;'"

Ebura 7:: 39·5 (2). . .:~ <..'": :o ti,:: (¡:·.8 .,,"¡ ;')' \)
NOl'ba Cresnl'ca 7.50:: 39.55 (3). <:::; d.:: 1;(.';, :;'>";c:_~

Liciniana 7.10::39.40 (4). <~'. '.;'::"';:.!: ;,.:.:;;.;.:\!:

Augusta Emcl'ita 8:: 39·30 (5). ..e'o ..' .. ;: :..:: .', ;:;' ...:'r:," "';:, r
Evandria 7.20::39.5 (6). '" ..¡- .1':.:: ;¡' .. i; ':::~¡~'L",:i

Gcrrea 7.40:: 39·5 0).'_ .:: \~. ':'.. :1 ¡\ :: fLf: ¡~!i,!n
Crecilia Gernellinum 8.30::39.30 (8). ~ .:;r t,')r.::¡;~:,~: /;(·,,;.1,

C.~as~:8.40:::~9~!~.~(9):.'.!!.~.:l-';! ;;~:;~:i::;.!,..~' :~l .~.¡) ~iL;;:.;': ,.,.; :-:~
Pcró ]05 mas orientales de todos los lusitanos son los vettones (10), y.

en su region estan las ciudades siguientes:

Lancia 9pid.an.,~ 8.~o :,:Jt.4o (H). O" .' '.
CbÚr;~btíi~~\8":~4i'.3"~"(d);'o"""~-:'~)'\'l;'\. r,:\;·,(\l.\ :~t !J'{, ;·;(.''¡ol'·)~:'.·'?

I] '!~fl~~n.~~<:~.~.5~,:.~4~ .•·~~..;~13)!~I:;f':~1 J:l :;~. ·ki'i:l!,!'.,:l:) f}l;,..,'!o:.' ¡:t

. " ..'~

. (1)' Escríhese Ámceá y AmmOfa: geneÍ'a1titent(/~~~éduée ¿~Poi-t~l~{¡re; ,;' "!.::..
. (2) Ebora. '. ·:(ll';;::;':it¡~,,;,,:: :'ll:'.;;;.:,·;..: ,;;; '.<{

. (3) Ya dijimos en la EspaiJq Elt'rlipnq ~e <:rl,l lJt!,rzoca,!a, ,1 n~o 41cánJ(lra!· . f

...C4L.~~ ~~.. ~lt.i~~!~~l~,,~~t~6:.~~~~~~ ~.e.·,~~~tbi~~.~0~!?~~'!~{~Cás··~~C'es.laloJ q~'~: ~!~~~~'l~~;.
~a' qatra'~e:t;lla: ~ICl. 'OIfa. . ..f.r~Tlla,!Cf ~,sta a ~,~.1~~~'V~•. ,; ou~! ~.1S .~.Llf.~1Ut!na'f ;.;

(5) Merlda. V. DICCionarIO. . .';0"':':- ,. ,. , ...

• '; (6). En el.ltiner~rio·.E,,:~ndrfan~: cre~n:aJ~os cwe ;ex:a :4lgaTTO'Vil(a: .1.0 ~pillo'
que.§. Sef"?J~n.y. Ittnerarlo.; , :' ... ¡ :'.: .'..• ; ..... ,.: ': i ...:.: . '0' ::'. :;... • ;',

(7)' La voz griega iero pronunciada co~ aSp'.i~ac~o~.eoli~a,vi~,n.e. áconvertir~e.e.n

~TJ:J: laS~.,~~~~mism,aesJ;¡. CJl1~ ~e ~l;\lna, Jer,!,~~ca'ó.!t;!(J~r:icq e~ .ellti.ner~r~o:
Ci'Vilássacro. Redúcese á -.Alanqller. ' , .¡:l,!:',!:.:i !:;.:' :.;, .~:i¡': ;".;::

. (8) En la argentina Ca:ci/ia G.emell~,!a. ~s~~ ~s ':UPoa d~·.las.'met~~~s~s ,qu~, ~con :fre-
cuencia se hallan, com~ dijimos en, las observaciones: el,verdlldero itom1?~é es':Cce­
eilia :b[e~llina. deCecilio Metello, que la hizocolonia,y la diósu.JÍ9Dlbre. En.Era.s.-r
roo Cecilia Mellinum : en el códice de Mendoza Ciet;ilia .Gemellinum.. ...:. .," ;
; ~ (9); ,El nombre Caposa no se baIla en la edicion Argentina, ni en la mmense~,.Eri
Erasmo se halla con una p, y. en el códice de Mendozacon dos, Capposa. El ~aes.t~~
~~rez probó que esta cindad no debe~ontarse;'e~t~ la~.,lusitan~s,ó es. una t~~sp~­
.BlClon Qe CaPtlra. y. Esp. Sag. tom. 15~pag"7I~ '>l.';': ,;,~ ¡o·,.'".: ... ,.0 :'" ". ,f,\ ",:'

(10) Los vettones se exteüdian desde Castil blan~o;á Il;\ dere.cha <le~.Guadian.~ por
rAlmáraz y los montes carpetanos á Avila,,';L'onnes, Salamanca,yFennose~e. :_,
".. (11) . Segun la latitud que la da Tolomeo, creo que es Lame&o~·. cuyo nombr~.~r
mecran creo tiene su raiz en elhebreo M", Ram/It~, convertida'la R en L~ lo queerfl
~&ecueJite.~? todos los idiomas, c0P:l0 Palili~y Pa!,ilia: Lamach; -y.de aqui ,Lame-
'.chum: latinizado. '. '. . : ..,:.'. '; ..: ..,...' .. ' ,>:> .. , '.' '....... '.,.;.,
.: ..(12). Ya dijimos enlas .observacione,s como los copiante!! .de C~~arob.riga 1Ji.c!e~o~
Cottreobriga y Cot&agobri&a. Era Ciudad Rodri&ó, afér~sis de-C~:fa Robri&a Rodnga.,

~.' (13) ;Lá latitudeIi la~ ,,!rgentina,. en,Erasmo ,y .otros: co~.el.Codic_-:d~ Mendoza
~41.50; y. esto es mas confonne que 41.:30; pues Salamanca .está mucho .~l~or~e
...de Lamego y de Ciudad Rodrigo. Florez'a~optó .41.2o.con la lJlmense; pero.sop
~uc~º~. códices contra uno: y sobre, todo la,razoncientillca;.último juez de las.va.~

rlantes. . __.~ .. ~,.__...'_ .... .... ~;._ "_ .;~ . ~ . .:. .:~ .•' ,.,:~'.! :,{:.:!~' .\';': j .
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: CAP. VI.

212·,
, 'Augustobrign 8:·:41.1~ (1). ,,;':<:: ;; .. ·l'·'L',

Ocellum 8.20: :41.15 (2). .; : ;';" ¡;·L·;.

Capara 8.30::41 (3). . o' ••:.~ :;"'r" .;.¡ :~ ;~('I/:

Manliana 8.20::41 (4). i::><{

Laconimurgi 6.20::40.45 (5). ..; ", ! ',',

Deobriga B.40::4o.4o (6). ; ., ..... ,. :: ,:; ,.,'>:·','i

'Obila 8.50::.40.25 (7)..:' :...!~:; " ..~ .';';;':'1;)

Lama. 8.30: ;40.5 (8). . . : : .< .... i!::':< :::¡ ..;;; i,¡f.i~~·~:)

,E~ adyacente ~e la Lusita~ia ~a isla Lo.ndÓbris4o'-20: :4 f (9):.:
.' ~: t·.,: t.,. ". . :. ; .l.' '. . .:.!.'.:.: ,': .. ~.': . J ~ ~

(1) '''Aügúsiobriga,' ·segnn·lá.'pOsidon'que la' señala el Iline~al:~o"'~si~'e~: YiJ
llar del Pedroso.·· '. .'';.::', .... ,',;., ,:: l:. ;.1

.. (2)' 'Oc'elum DÚliera. üistwta de·esta', y' estabn··en·.1os :v~cceos ,'como ,vere­
mos mas adelante. ~sta'Ocelrun era. vettona, ;r.,de ella habla Apiano enJlas·guer.,;.
j-as ibéricas de Mumio. Estalla en Waucelle. 1 .: '!.'. . : . . •.

, .(3) 'Caparra mencionada en el Itinerario; dondesol<,> qued~ unas ventas y.m.o;".
Dumentos de su antigiieda.d. . . . '. .' .. ."': .,. .-', .' . , .. , <. :':, :',' ")
.. N)l.Juigoque'eraMonleonaloecidente·de'Abila. :.~,: ····;·:·:··i~·· ,¡: ". '>;.
". {5r En lá Argentina yen el:códice de Mendoia'Lacón;m~1J?Í:enErasmo·Lacoñ~':'

mltrgrlm: Es Ílilposible que sea Lamego lÍ la orilla del Duero,euyó eauce ,segun.To-;.
lomeo, estaha ~ los 4I.50de latitud: y esta ciudad ·est.á un grado y cinco minutos al
medio:dia. Yo opino que es Ciúianu:ro, que está'en terreno vetton, á la orilla del r~~
llltecas.··· .... ".'. ,- -. . .. : ....... '-', . - .', " -,',- ....... , .... :-... :.

- (6)' En la España tarraconense·hallaremos otra Deobnga en los Autrigones:. re.
du~ida ~ Brio~e~. E~ta en ~i juicio es"IJe:rarinombre que porapheresisse ba forma:.
·do:.~é·:Deo-Briga~"Bri.ray Be.rar~··l .. 1:· ... '.>'; '" '. ", ...... ¡","¡ ": \ "'.1..

.(7) .Tildos '}()s' nioilument'os eclesiásticos la llaman ',A'Vila y A'lJuJa: en Tolomeo
'se'·ti·ocó·ia;.1 en' O~"comó en otros muchos nombres; segun se 'dijo en las observa-
:ciones':hoy 5e escrihe Avi~a.··: ',' .' ,. . .~. ....:.
.... (S"ASl ~ hnllaen Erasmo, en elCod. de Mendoza, en la Argen~a:501atnente
en la ,Ulm~n~e Lania• .Debem.os esta;r por Lama, por s~r le~turamas autorizada; y
:5egiul' su lntitud junto ~l rajo se'debe suponer era AJIlUU'tU, 'nombre form,ád,o de~-
mte tir:i COD una 'natural metátesis.'.: .' <•.,; .'. . " .; .: .. )

\. '. (9) La' Be'rlanga,; metátesis de Londo'6Tis ó Lorigobris. En laedicion Arge~tina se
,-añade LrlSitan;a montes nonhalJet. Esta cláusula DO se halla en las otras ediciones~Siu
! duda es una.~los~ marginal, poco'confor~e,con .la. doctrina de T.olomeo, que :nom~
'hra ,en In Luslt?llln el monte de la 'Luna que·roetla· u.n promo~torlo' en el ~lU"~ ',' ':~

.(10) Mela lih~ 3,~ c. l. Hoy se llama Da-ve¡ y pasa por Guunaraells.. '.:, ..": =

'Situacio~' de 'l~ Espa'ñ~ Tarr(¡~~ne~$é~ :T~!Jl~ ii:.d~.!iurop(z. \
'. . . ','" _ " .. 1,."" ",~ ..•..• ,.Jé, ..•

El costado occidental de la España: Tarraconense, 'b~ñadó:'·¡jór el
Océano oecidental,-escomo sigue:-.,.. - .... " '''-''_''_~

Desflu~~ d~)~·.~~a, ..~~~ .Du~,ro.. . '.
Detos Gallegos Bracaros son: . ' ,.....::..;

~~:~~:·4~tt~~; ·~rff~i~,p.:~~~::.~··4~~i~5. <i.o).~:, :.·,;:;:"::.~::;.·i¡;':;:i\~ :.::,;
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